O 0o oo

goooone

Much Ado About Nothing

oot

Ooo oo O

Joooogoogd
O o 0o o o o



ogd

oooooooooonoO w.J Creigd 00000 odonog
gd

uooboobooo* obo» obooooooboobooo® g
ooooo" obbobobooooooooooooooan
uboooboobooobooboboobd

uooboboobobobobooooboobooboooa
gobbooboooooboon

00000 "000”" J000o00o0o0oooooooooo

ubooooooobooooooobon

ubobooobooooobooobboon



H

oondo

000000 (Much Ado About Nothing 0 OO0 QOO0
oooooOoO0odbobOooobO0odoboOodobobooooDoogoo
0000000000000 000OOmy lord Chamber-laine’s
menns plaies, 00 0000000000000 00O0O00O0OO
O 0000” (tobestaied 000000000000 ODODOO
O00000000000000000000 Andrew Wyse,
William Aspley0 00 000000000000 0OO00O0O0O
0000000 Wrytten by master Shakespere) 000000
goobooooobooooobuoooboboogooboobooboo
gboouoboooboouoboobo

Much adoe about

Nothing.
As it hath been sundrie times publikely
acted by the right honourable, the Lord
Chamberlaine his seruants.
Written by William Shakespeare.
London
Printed by V. S. for Andrew Wise, and
William Aspley.
1600



gobooobobooobobooobooobooooboogobo
ooooooodooooododdnd william Kemp, Richard
CowleyUODODDOOODODOOODOOOOODO

gobooobobo* obooob”obbbooobgoon
goooo* boo” bogoooooo* ogbor ooobo
goboooo* oobog» 0bobooooboobooooobo
ooooooooooobbbboo0ooooOoogn Jack
Wilson 00000000000 ODOO0OO0OOC0OOO" 0000
g” boogo* o000 ogooboobooobobooobooobo
“gbooogor gobooboobooooobo

gmmnooo

Francis Meres O O Palladis Tamia, Wits Treasury 00O OO
0000000 oooobooooDooooDooooooooo
00o0o0Do0oooooobooooDooooooooooooo
000000000 ooooDoooDoDboOooooooooan
000000000000 Love labours wonne 0000000
oo oboob
goboooooooobboboooobobbbbbbbn
00D0D0D0000D0O0D0DO Al’'s Well O The TempestD OO
00000000 ooobooooDooooDooooooooo
0000000 ooDoDo0o00ooooooDoDDO0Odd Meresd
do0o0ooooboboooooooooooog

0oodoooooooooobOoooooooooooogg
doo0oDooooooooooo* oooooooo” ooo
do0oooooooooboooood

0o0ooo0booooboboooooooooooooog



godooooooooobuoooooooo* oo o oag”
(enjambement and double endings) 100000000000
godoooboooooobib oo oooooo
gdodooooooouoobiboooooooooooooo
gooooooo

oo ooo

“d0o00ddboooboooooooooooooooao
O0o0oo0o0o0oooooooo” —oooooooboon
dooooobooooooooooooon

ODO000dO000000000 Chaereas and Callirhoe

0000000 OOODDO0D00000 Tirante el Blanco

00000000 Ariosto O Orlando Furioso OO

DDO0D0D0O OO Spenser O Faery Queen 00 00O
oo odouuobouooouobooooonoao
0000000000000 Matteo Bandello (1480 OO
1562) D0 D0DD0DO0ODO0O0O0O0ODO0OOODODOOOOOOODOOOO
000000000000 Frangois de Belleforest 0O 0O
Histoires TragiquesU O 0D O OO OO OOOOOOOOOOO
goooooooobooobooooonoo

“ 0000000000000 O0UoDOoDOoDoOooOOoOooaO
00000000000 o0ooU00oooooUoDooDOoooooon
O000D000000D00 TimbreodiCardona 0000000000
00D Lionato de’ LionatiD 0 000000 FenicialO 0,00 00
0j00o00o0oUooDUoooOoU0oOoO0oOUoDUOoOoOooOOooOoOOoO
000000000000 Girondo) OO0O0OO0OOOOOCOODO



goooooooooooooooobooooooboooooo
goooooooooooooooobooobooboooooo
goooboooobooboooooooooobooooo
goooooooooobooooooobooobooboooo
gooooobooooobooooooooooobooooo
goooooooooooooooboobooobooooon
goooooooooOobooooooooobooobobooooo
gooooooobooooooboooboooboooobo
goooooboooooboboooobobooobOooboDbo
gooooooooooboooboooobooooooooooon
goooooboooooboooboooobooooobooooo
gooooooooooooooobooooobooooo
gooooobooooooboooobooboobooobooooon
goooooboooooboooooobooooobooooo
gooooooooooobooooooooobooooooe

e I
O oo oo0oo0ooooooooog

O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O
O

gb0obobobOobDobDoboooDbOoO00Od0n Ariosto0 0O
gobbooobooooobooooooboooooboobooooobo
OO000D0Spenserd 0000000000000 OODOOO
gjoddddoo0ooooooooooooooo

oo oog

goodooooo0o0ooooboboooooooboobooo
goooooobooboooooobooooogoooboboon
goboooobooboooooobooooboogoooboon
goboboooooogoobooooooooboboboooobooo
“0O0000” ogobogoooboboboboobbbooo
gobogoboooobobooogoooooboooobooooobon



0o0o0oDooooooooooboooooboooooood
0ooDoobboooooooooDoooooooooood
0o0o0oooo0ooooooDobbooooobboobooood
0doooobboooboooooDoooooboooooog
do0ooooo0oooooooboooooboogoooodd
godoooooooooobooobooogoooo® oooag”
oooooooooooooooodoooO00O ImogenDO
0o0o0oooodooooooobooooobooooooog
0dooooboboooooooooDoooooooooood
0o0o0o0ooo0ooooooDobbooooboooooood
ogoodooooon
0oodoobooooooooooooooooogooad
0o0o0o0oooooooooobooooooooooood
do0o0o0oooooooooDbooooobooooooog
go“ oo0oboo” 0oooooooooooooooood
do0o0oDoooooooooao
ooodoDoooobobooooboooobooooooao
0o0oo0oo0boooboboooooooooooooooan
0oo0oo0obooboboooooooooobooooonn
0o0o0o0oo0ooooobDobbooooboooooood
0o0oooo0bboooboooooooooooooooao
0000000000000 ooooood
0o0oooo0oboobobooooodooooooooooann
do0o0ooo0oooooooobbooooooooooooodd
00000000 0D0O0O0O0O00000" 0000"  (King’s
English) 000 00O0D0D0O0O0O0OO0OOODOOOOODOOOO
0DO00000000000000 Hazlitt: Characters of

Ooo0oo0ooogoQgo



Shakespeare’s Plays, p. 3030 00" 0000000
ooooooooooooooooooooooan
ooooo0ooooooooooooooooaoan
Ooooooooooooooooooooooan
ooooO0o” oooooooooooooooon
ooooo
ooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooooooooan
Ooooooooooooooooooooooan
Ooooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooooooooan
Ooooooooooooooooooooooan
Ooooooooooooooooooooooan
Oooooooooooooooooooooon
ooooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooooocoooan
Oooooooooooooooooooooon
O0O00000000000000 high comedy O
ooooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooooooooan
ooooooooooooooooo* ooooo”

ooooboooooooboooe

O o 0O ogoog
O O 0 A s A

O o0oocooooooooogogoog
I e e e Y A A |

O

O

oo0ogooboooobooboobooooobooboboon
oboobobooboboooooooobooboboon

goboooogor

O

O

O
O
O

oo
oo
oo
oo
oo

oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo
oo

oo
oo
oo

O 0Ooo0oogo

OO oo0oooooooogogood

O
O
O

00000000000000000 Lady MartinOOODO0O

oobooobobooobobooooom






MUCH ADO ABOUT NOTHING

DRAMATIS PERSONAE
DON PEDRO,  Prince of Arragon.
DON JOHN,  his bastard Brother.
CLAUDIO, ayoung Lord of Florence.
BENEDICK, ayoung Lord of Padua.
LEONATO, Governor of Messina.
ANTONIO, his Brother.
BALTHAZAR, Servant to Don Pedro.

BORACHIO,
CONRADE,

DOGBERRY, a Constable.
VERGES, a Headborough.
FRIAR FRANCIS.

A Sexton.

A Boy.

HERO, Daughter to Leonato.
BEATRICE, Niece to Leonato.

MARGARET,
URSULA,

Messengers, Watch, Attendants, &c.
SCENE.—Messina.

} followers of Don John.

} Waiting-gentlewomen attending on Hero.
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ACTI

SCENE I—Before LEONATO’S House.

Enter LEONATO, HERO, BEATRICE and others, with a
Messenger.

LEONATO I learn in this letter that Don Pedro of Arragon comes
this night to Messina.

MESSENGER He is very near by this: he was not three leagues off
when I left him.

LEONATO How many gentlemen have you lost in this action?
MESSENGER But few of any sort, and none of name.

LEONATO A victory is twice itself when the achiever brings home
full numbers. I find here that Don Pedro hath bestowed much
honour on a young Florentine called Claudio.

MESSENGER  Much deserved on his part and equally remembered
by Don Pedro. He hath borne himself beyond the promise
of his age, doing in the figure of a lamb the feats of a lion:
he hath indeed better bettered expectation than you must
expect of me to tell you how.

LEONATO He hath an uncle here in Messina will be very much
glad of it.

MESSENGER I have already delivered him letters, and there
appears much joy in him; even so much that joy could not
show itself modest enough without a badge of bitterness.

LEONATO Did he break out into tears?
MESSENGER In great measure.
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LEONATO A kind overflow of kindness. There are no faces truer
than those that are so washed: how much better is it to weep
at joy than to joy at weeping!

BEATRICE [ pray you is
Signior Mountanto returned from the wars or no?

MESSENGER [ know none of that name, lady: there was none such
in the army of any sort.

LEONATO What is he that you ask for, niece?
HERO My cousin means Signior Benedick of Padua.
MESSENGER O! he is returned, and as pleasant as ever he was.

BEATRICE He set up his bills here in Messina and challenged
Cupid at the flight; and my uncle’s fool, reading the
challenge, subscribed for Cupid, and challenged him at the
bird-bolt. I pray you, how many hath he killed and eaten in
these wars? But how many hath he killed? for, indeed, I
promised to eat all of his killing.

LEONATO Faith, niece, you tax Signior Benedick too much; but
he’ll be meet with you, I doubt it not.

MESSENGER He hath done good service, lady, in these wars.

BEATRICE You had musty victual, and he hath holp to eat it: he is
a very valiant trencherman; he hath an excellent stomach.

MESSENGER And a good soldier too, lady.
BEATRICE And a good soldier to a lady; but what is he to a lord?

MESSENGER A lord to a lord, a man to a man; stuffed with all
honourable virtues.

BEATRICE It is so, indeed; he is no less than a stuffed man; but
for the stuffing,—well, we are all mortal.

LEONATO You must not, sir, mistake my niece.
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There is a kind of merry war betwixt Signior Benedick and
her: they never meet but there’s a skirmish of wit between
them.

BEATRICE Alas! he gets nothing by that. In our last conflict four
of his five wits went halting off, and now is the whole man
governed with one! so that if he have wit enough to keep
himself warm, let him bear it for a difference between
himself and his horse; for it is all the wealth that he hath left
to be known a reasonable creature. Who is his companion
now? He hath every month a new sworn brother.

MESSENGER Is’t possible?

BEATRICE Very easily possible: he wears his faith but as the
fashion of his hat; it ever changes with the next block.

MESSENGER I see, lady, the gentleman is not in your books.

BEATRICE No; an he were, I would burn my study. But, I pray
you, who is his companion? Is there no young squarer now
that will make a voyage with him to the devil?

MESSENGER  He is most in the company of the right noble Claudio.

BEATRICE O Lord! he will hang upon him like a disease: he is
sooner caught than the pestilence, and the taker runs
presently mad. God help the noble Claudio! if he have caught
the Benedick, it will cost him a thousand pound ere a’ be
cured.

MESSENGER I will hold friends with you, lady.
BEATRICE Do, good friend.
LEONATO You will never run mad, niece.
BEATRICE No, not till a hot January.
MESSENGER Don Pedro is approached.
Enter DON PEDRO, DON JOHN, CLAUDIO, BENEDICK,
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